
TRIBUNALUL DE PRIMĂ INSTANȚĂ

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 8 octombrie
2008 — SGL Carbon/Comisia

(Cauza T-68/04) (1)

(„Concurență — Înțelegeri — Piața produselor pe bază de
carbon și de grafit pentru aplicații electrice și mecanice —
Liniile directoare privind metoda de stabilire a amenzilor —
Gravitatea și durata încălcării — Principiul proporționalității
— Principiul egalității de tratament — Limită maximă de

10 % din cifra de afaceri — Dobânzi moratorii”)

(2008/C 301/46)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: SGL Carbon AG (Wiesbaden, Germania) (reprezen-
tanți: M. Klusmann și A. von Bonin, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: F.
Castillo de la Torre și W. Mölls, agenți, asistați de H.-J. Freund,
avocat)

Obiectul

Cerere de anulare a Deciziei 2004/420/CE a Comisiei din 3
decembrie 2003 privind o procedură de aplicare a articolului 81
[CE] și a articolului 53 din Acordul privind SEE (cauza
C.38.359 — Produse pe bază de carbon și de grafit pentru apli-
cații electrice și mecanice) și, în subsidiar, o cerere de reducere a
cuantumului amenzii aplicate reclamantei prin această decizie

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă SGL Carbon AG la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 106, 30.4.2004.

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 8 octombrie
2008 — Schunk și Schunk Kohlenstoff-Technik/Comisia

(Cauza T-69/04) (1)

(„Concurență — Înțelegeri — Piața produselor pe bază de
carbon și de grafit pentru aplicații electrice și mecanice —
Excepție de nelegalitate — Articolul 15 alineatul (2) din
Regulamentul nr. 17 — Imputabilitatea comportamentului
ilicit — Linii directoare privind metoda de stabilire a amen-
zilor — Gravitatea și efectul încălcării — Efect descurajator
— Cooperare în cursul procedurii administrative — Principiul
proporționalității — Principiul egalității de tratament —

Cerere reconvențională de majorare a amenzii”)

(2008/C 301/47)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamante:: Schunk GmbH (Thale, Germania) și Schunk
Kohlenstoff-Technik GmbH (Heuchelheim,Germania) (reprezen-
tanți: inițial, R. Bechtold și S. Hirsbrunner, ulterior, R. Bechtold,
S. Hirsbrunner și A. Schädle, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: inițial, F.
Castillo de la Torre și H. Gading, ulterior, F. Castillo de la Torre
și M. Kellerbauer, agenți)

Obiectul

Pe de o parte, o cerere de anulare a Deciziei 2004/420/CE a
Comisiei din 3 decembrie 2003 privind o procedură de aplicare
a articolului 81 [CE] și a articolului 53 din Acordul privind SEE
(cauza C.38.359 — Produse pe bază de carbon și de grafit
pentru aplicații electrice și mecanice), precum și, în subsidiar,
reducerea cuantumului amenzii aplicate reclamantelor prin
această decizie și, pe de altă parte, o cerere reconvențională a
Comisiei privind majorarea amenzii respective

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.
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2) Obligă Schunk GmbH și Schunk Kohlenstoff Technik GmbH la
plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 106, 30.4.2004.

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 8 octombrie
2008 — Carbone-Lorraine/Comisia

(Cauza T-73/04) (1)

(„Concurență — Înțelegeri — Piața produselor pe bază de
carbon și de grafit pentru aplicații electrice și mecanice —
Liniile directoare privind metoda de stabilire a amenzilor —
Gravitatea și durata încălcării — Circumstanțe atenuante —
Cooperare în cursul procedurii administrative — Principiul

proporționalității — Principiul egalității de tratament”)

(2008/C 301/48)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Le Carbone-Lorraine (Courbevoie, Franța) (reprezen-
tanți: inițial A. Winckler și I. Simic, ulterior A. Winckler și H.
Kanellopoulos, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: inițial F.
Castillo de la Torre și É. Gippini Fournier, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare a Deciziei 2004/420/CE a Comisiei din 3
decembrie 2003 privind o procedură de aplicare a articolului 81
[CE] și a articolului 53 din Acordul privind SEE (cauza
C.38.359 — Produse pe bază de carbon și de grafit pentru apli-
cații electrice și mecanice) și, în subsidiar, anularea sau reducerea
amenzii aplicate reclamantei prin această decizie

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă Le Carbone-Lorraine la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 106, 30.4.2004.

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 8 octombrie
2008 — Helkon Media/Comisia

(Cauza T-122/06) (1)

(„Clauză compromisorie — Program de încurajare a dezvol-
tării, a distribuirii și a promovării producțiilor audiovizuale
europene (MEDIA Plus) — Cerere de plată a unui sprijin
financiar — Existența unei clauze compromisorii — Compen-

sare — Inadmisibilitate”)

(2008/C 301/49)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Helkon Media AG (München, Germania) (repre-
zentant: U. Karpenstein, avocat)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: G.
Wilms și I. Kaufmann-Bühler, agenți)

Obiectul

Acțiune formulată în temeiul articolului 238 CE având ca obiect
obligarea Comisiei la plata către reclamantă a unei sume pretins
datorate în baza contractului referitor la sprijinul financiar
comunitar acordat proiectului „Dark Blue World” (Proiectul
2002-4212-0103DI010006DE)

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă Helkon Media AG la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 154, 1.7.2006.

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 10 octombrie
2008 — Inter-Ikea Systems/OAPI

(Cauzele conexate T-387/06 — T-390/06) (1)

(„Marcă comunitară — Cerere de înregistrare a unei mărci
comunitare figurative reprezentând o paletă — Motiv absolut
de refuz — Articolul 7 alineatul (1) litera (b) din Regula-

mentul (CE) nr. 40/94”)

(2008/C 301/50)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Inter-Ikea Systems BV (Delft, Țările de Jos) (repre-
zentant: J. Gulliksson, avocat)
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